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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav

Crne Gore, Skupstina Crne Gore 26. saziva, na Drugoj sjednici prvog redovnog (proljecnjeg)
zasijedanja u 2019. godlnl, dana 6. marta 2019. godlne, donljela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O GRANICNOJ KONTROLr

Clan 1

U Zakonu o granicnoj kontroli ("Sluzbeni list CG", br. 72/09 i 39/13) u clanu 2 stav 1
tacka 5 rljecl: „ugrozava javna bezbjednost." zamjenjuju se rijecima: „ugrozavaju bezbjednost
drzavne granice, javni poredak 1 javno zdravlje."

Clan 2

Posllje clana 2 dodaju se dva nova clana koja glase:

„Upotreba rodno osjetljivog jezika

Clan 2a

IzrazI koji se u ovom zakonu korlste za fizicka lica u muskom rodu podrazumljevaju
iste izraze u zenskom rodu.

Zabrana diskriminacije

Clan 2b

Policljski sluzbenik I drug! drzavnl sluzbenik koji na drzavnoj granlcl'primjenjuje
oviascenja,' mjere 1 radnje propisane zakonom ne smije vrsiti diskriminaciju gradana po
osnovu rase, boje koze, nacionalne pripadnosti, drustvenog ill etnickog porijekia, yeze sa
nekim mahjinskinn narodom ill manjinskom nacionalnom zajednicom, jezika, vjere ill
uvjerenja, politickog ill drugog misljenja, pola, promjene pola, rodnog Identiteta, seksualne
orijentacije ,1/111 Interseksualnih karakteristika, zdravstvenog stanja, invalidlteta, starosne dobi,
imovnog stanja. bracnog ill porodlcnog stanja, pripadnosti grupi Hi pretpostavke o pripadnosti
grupi, politickoj partiji, sindikalnoj ill drugoj organizaciji, kao i po osnovu drugih licnih
svojstava."

Clan 3

U clanu 4 stav 1 rijeci: „obrazuju organ drzavne uprave nadlezan za unutrasnje
poslove (u daljem tekstu: Ministarstvo) i organ drzavne uprave nadlezan za vanjske poslove"
zamjenjujulse rijecima: ,,obrazuje Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada)".

Clan 4

Clan 5 mijenja se i glasi;
„U blizini granicne llnije i granicnog prelaza postavljaju se posebne oznake i

signalizacija kojima se upozorava na priblizavanje granicnoj liniji i granicnom prelazu, ako je
to potrebnd.



Na oznake i signalizaciju iz stava 1 ovog clana i u njihovoj neposrednoj blizini
zabranjeno je postavljati druge oznake kojima se smanjuje njihova vidljivost ili na bilo koji
drugi nacin mijenja znacenje tih oznaka i signalizacije.

Na pVedlog organa uprave nadleznog za poslove policije (u daljem tekstu; Policija),
oznake i signalizaciju iz stava 1 ovog clana, na putevima u blizini granicne linije i granicnog
prelaza postavija organ uprave nadlezan za poslove drzavnih puteva, a na drugim mjestima
u blizini granicne linije I granicnog prelaza organ uprave nadlezan za poslove imovine.

Vlashici ili korisnici zemljista u blizini granicne linije i granicnog prelaza obavezni su
da omoguce Slobodan proiaz radi postavljanja i odrzavanja oznaka i signalizacije iz stava 1
ovog clana.'

Oblik, sadrzinu i izgled oznaka i signalizacije iz stava 1 ovog clana propisuje organ
drzavne uprave nadlezan za unutrasnje poslove (u daljem tekstu: Ministarstvo)."

Clan 5

Clan* 6 brise se.
i

Clan 6

U clanu 8 stav 1 rijeci: „Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada)" brisu se.

Clan 7

U clanu 11 stav 1 tacka 3 poslije rijeci ,,ugovoru" tacka - zarez se zamjenjuje tackom,
a tacka 4 brise se.

Clan 8

Poslije clana 11 dodaje se novi clan koji glasi:

,,Prelazak drzavne granice u slucaju elementarne nepogode

Clan 11a

Van granicnog prelaza i van utvrdenog radnog vremena granicnog prelaza, drzavna
granica moze se preci u bilo koje vrijeme i na bilo kojem mjestu u slucaju elementarne
nepogode, i u skladu sa zakonom i u drugim slucajevima, u skladu sa medunarpdnim
ugovorom. i

Lice koje prelazi drzavnu granicu u slucajevima iz stava 1 ovog clana, duzno je da o
tome bez odiaganja obavljesti Policiju."

Clan 9

U clanu 12 stav 2 poslije rijeci ,,stalni," dodaje se rijec „zajednicki,".
Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:
,,Zajednicki grahicni preiaz je granicni prelaz koji se nalazi na teritoriji Crne Gore ili na

teritoriji susjedne drzave, na kojem policijski sluzbenici i drugi drzavni sluzbenici koji na
drzavnoj g'ranici primjenjuju oviascenja, mjere 1 radnje propisane zakonom i sluzbenici
susjedne drzave nadlezni za granicnu kontrolu, neposredno jedni nakon drugih vrse granicne
provjere, u,skladu sa pravom svoje drzave i medunarodnim ugovorom."

Dosadasnji st. 4 i 5 postaju st. 5 i 6.



Clan 10

U clanu 13 stav 1 rijeci: .Jnostranih poslova" zamjenjuju se rijecima: „vanjskih
poslova".

U stavu 2 rijeci: ..ministarstvo nadlezno" zamjenjuju se rijecima: ,.organ drzavne
uprave nadlezan".

Clan 11

U clanu 16 stav 2 mijenja se i glasi:
„Rje§enje o odredivanju privremenog granicnog prelaza donosi minlstar nadlezan za

unutrasnje poslove (u daljem tekstu: minlstar) ill lice koje on ovlastl, uz sagiasnost mlnlstara
nadleznih za poslove finansija, saobracaja i pomorstva, uredenja prostora 1 izgradnju
objekata i za vanjske poslove."

Clan 12

U clanu 17 poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koji glase:
..Troskove uredenja 1 opremanja granicnih preiaza snosi operator.
Medusobni odnosi Pollcije i operatora u vezi sa korlscenjem objekata I prostora na

granicnom prelazu ureduju se ugovorom."

Clan 13

Naziv clana 1 clan 18 mijenjaju se i glase:

..Posebni usiovi za granlcne prelaze

Clan 18

Radi vrsenja granlcne kontroie granicni prelazi:
- u drumskom i pomorskom saobracaju mogu da imaju posebne trake za razdvajanje

razlicitlh kategorija putnika;
- u vazdusnom saobracaju moraju da imaju posebne oznake za razdvajanje razlicitih

kategorija putnika 1 fizicko razdvajanje kretanja putnika.
Kategorije putnika, u smislu stava 1 ovog clana, su: crnogorski drzavljani, drzavljani

Evropske unije, drzavljani drzava potpisnica Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru,
drzavljani Svajcarske Konfederacije i stranci koji mogu da ulaze u Crnu Goru na osnovu licne
karte u skladu sa medunarodnim ugovorom i zakonom kojim se ureduje ulazak, izlazak,
kretanje, boravak i rad stranaca u Ornoj Gori.

Usiove iz stava 1 ovog clana u pomorskom i vazdusnom saobracaju duzan je da
obezbijedi operator."

Clan 14

U clanu 22 stav 1 rijeci: „lica koja obavljaju djelatnost" zamjenjuju se rijecima: „lica
zaposiena iu privrednom drustvu, drugom pravnom lieu, odnosno kod preduzetnika koji
obavljaju djelatnost".

U stavu 2 rijeci: „Lica koja obavljaju djelatnost" zamjenjuju se rijecima: „Lica
zaposiena u privrednom drustvu, drugom pravnom lieu, odnosno kod preduzetnika koji
obavljaju djelatnost".

Clan 15

Poslije clana 22 dodaje se novi clan koji glasi:



Jdentifikaciona oznaka

Clan 22a

Lica zaposlena u privrednom drustvu, drugom pravnom lieu, odnosno kod
preduzetnika koji obavljaju djelatnost na podrucju granlcnog prelaza, za vrijeme boravka na
podrucju granlcnog prelaza moraju na lijevoj strani gornjeg spoljnjeg dijela odjece da nose
identlfikaclonu oznaku.

Identifikaclona oznaka iz stava 1 ovog clana Izdaje se lieu koje:
1) Ima najmanje 18 godina zivota;
2) nlje pravosnaznom presudom osudlvano za krivicno djelo za koje se goni po

sluzbenoj duznosti;
3) u |vremenskom perlodu od jedne godine prije podnosenja zahtjeva za izdavanje

Identlfikaclone oznake nlje kaznjavano za prekrsaj protiv javnog reda 1 mira sa elementlma
naslija, nasilnlckog ponasanja III Izazlvanja tezlh sukoba; I

4) dostavl dokaz o obavljanju odredene djelatnosti.
Izuzetno od stava 2 ovog clana, usiovl za Izdavanje identlfikaclone oznake za lIca

zaposlena u privrednom drustvu, drugom pravnom llcu, odnosno kod preduzetnika kojl
obavljaju djelatnost na podrucju granlcnog prelaza u vazdusnom saobracaju, utvrduju se
zakonom kojim se ureduje bezbjednost vazdusnog saobracaja.

Ako lice iz stava 1 ovog clana obavija djelatnost na odredeno vrijeme. identifikaclona
oznaka se Izdaje na vrijeme za koje se djelatnost obavija."

Clan 16

Nazlv clana i clan 23 mijenjaju se i glase:

„lzdavanje identlfikaclone oznake

;  Clan 23
Zahtjev za Izdavanje identlfikaclone oznake za lice zaposleno u privrednom drustvu,

drugom pravnom llcu, odnosno kod preduzetnika kojl obavljaju djelatnost na podrucju
granlcnog prelaza u drumskom saobracaju, to privredno drustvo, drugo pravno lice, odnosno
preduzetnik podnosi Pollcljl.

Zahtjev za izdavanje identlfikaclone oznake za lice zaposleno u privrednom drustvu,
drugom pravnom lieu, odnosno kod preduzetnika na podrucju granlcnog prelaza u
vazdusnom, zeljeznickom, pomorskom, rljecnom i jezerskom saobracaju, to privredno
drustvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik podnosi operatoru.

Identlfikaclonu oznaku po zahtjevu Iz stava 1 ovog clana Izdaje Policija, a
identlfikaclonu oznaku po zahtjevu Iz stava 2 ovog clana Izdaje operator, uz prethodnu
saglasnost'Pollcije.

Identifikaclona oznaka se Izdaje na proplsanom obrascu.
Troskove Izdavanja Identlfikaclone oznake iz stava 3 ovog clana, snosi podnosilac

zahtjeva. |
Ako se u postupku po zahtjevu Iz st. 1 i 2 ovog clana, utvrdi da lice za koje je podnljet

zahtjev za
zakona Po

izdavanje Identlfikaclone oznake ne Ispunjava uslove Iz clana 22a stav 2 ovog
Icija, odnosno operator donijece rjesenje o odbljanju zahtjeva.

Protiv rjesenja Iz stava 6 ovog clana moze se IzjavitI zaiba Minlstarstvu.



Izgled i sadrzaj obrasca iz stava 4 ovog clana, kao i visinu troskova iz stava 5 ovog

clana propisuje Ministarstvo."

Clan 17

Poslije clana 23 dodaje se novi clan koji glasi:

„Oduzimanje i vracanje identifikacione oznake

Clan 23a

Lice kome prestane radni odnos u privrednom drustvu, drugom pravnom lieu, odnosno
kod preduzetnika koji obavljaju djelatnost na podrucju granicnog prelaza, duzno je da
identifikacionu oznaku vrati Policiji, odnosno operatoru, koji mu je Izdao identifikacionu
oznaku.

Ako utvrdi da je lice kome je Izdata identiflkaclona oznaka prestalo da ispunjava usiove
iz clana 22a stav 2 tac. 2, 3 III 4 I clana 22a stav 3 ovog zakona, Policija ce donljeti rjesenje
0 oduzimanju identifikacione oznake.

Protiv rjesenja iz stava 2 ovog clana moze se izjaviti zaiba Ministarstvu, u roku od
osam dana od dana prijema rjesenja.

ZaIba iz stava 3 ovog clana ne odiaze izvrsenje rjesenja."

Clan 18

U clanu 24 stav 3 poslije rijeci ..komunikacije," dodaju se rijeci: ..sluzbene pse,".

Clan 19

Poslije clana 24 dodaje se novi clan koji glasi:

^Omogucavanje vrsenja granicne kontrole

Clan 24a

Vlas'nici ili korisnici zemljista uz granicnu liniju duzni su da omoguce nesmetano
vrsenje granicne kontrole, postavljanje, upotrebu i odrzavanje opreme za vrsenje granicne
kontrole, odnosno nesmetano kretanje policijskih sluzbenika uz granicnu liniju.

O namjeri postavljanja, upotrebe i odrzavanja opreme iz stava 1 ovog clana, Policija
ce upoznati vlasnike i korisnike zemljista uz granicnu liniju, osim ako bi to onemogucilo ill
bitno otezalo vrsenje policijskih poslova.

Ako u slucajevima iz stava 1 ovog clana vlasnici ili korisnici zemljista uz granicnu liniju
pretrpe stetu, imaju pravo na naknadu stete, u skladu sa zakonom."

Clan 20

Clan 25 mijenja se i glasi:
,,Nadzor drzavne granice vrsi se na kopnu, moru i unutrasnjim morskim vodama, u

skladu sa analizom rizika i procjenom prijetnji, na osnovu koje poiicijski sluzbenik preduzima
odgovarajuce mjere i radnje i primjenjuje oviascenja radi sprjecavanja prekogranicnog
kriminala, riezakonitih migracija, prijetnji po bezbjednost drzavne granice i odvracanja lica od
izbjegavanja provjera na granicnim prelazima.



Nadzor drzavne granice podrazumijeva mjere, radnje i ovlascenja koje se preduzimaju
uz drzavnu granicu, izmedu granicnih prelaza i na granicnim prelazima van utvrdenog radnog
vremena.

Pored ovlascenja propisanih zakonom kojim se ureduju unutrasnji poslovi i drugim
posebnim zakonom, u vrsenju poslova nadzora drzavne granice, policijski sluzbenik je
oviascen da:

1) vrsi provjeru drzavne pripadnosti plovnog objekta na teritorijalnom moru i
unutrasnjim!vodama, zaustavi plovni objekat, pretrese ga i pregleda odgovarajuce isprave;

2) goni, zadrzava 1 sprovodl u najblizu iuku ill pristaniste plovni objekat koji se ne
pridrzava propisa Crne Gore, medunarodnih ugovora I medunarodnih oblcaja;

3) postavija rampe 1 druge prepreke na putevlma koji nijesu u funkciji granicnog
prelaza, radi sprjecavanja nezakonltog prelaska drzavne granice;

4) postavija rampe ill druge prepreke na nepokretnostima u privatnoj svojini.
Pretres iz stava 3 tacka 1 ovog clana vrsI se u skladu sa zakonom kojim se ureduje

krivicni postupak, bez naredbe suda.
U slucaju iz stava 3 tacka 4 ovog clana vlasniku nepokretnosti u privatnoj svojini

pripada naknada, u skladu sa zakonom."

Clan 21

Clan! 26 brise se.

I  Clan 22
U clanu 27 stav 5 rijec ..inostrane" zamjenjuje se rijecju „vanjske".

Clan 23

Clan 29 mijenja se i glasi:
„Granicna provjera vrsi se na podrucju granicnog prelaza na prvoj, odnosno drugoj

liniji provjere.
Prva linija provjere je mjesto na granicnom prelazu na kojem se uobicajeno vrsi

granicna provjera.
Druga linija provjere je posebno odredeno mjesto na granicnom prelazu na kojem se

granicna provjera vrsi van mjesta iz stava 2 ovog clana.
Prije provjere iz stava 3 ovog clana, o svrsi i nacinu te provjere lice se obavjestava

pisanim putem, na jeziku koji razumije, odnosno na jeziku za koji se opravdano smatra da
ga razumije.

Granicna provjera moze se vrsiti i van podrucja granicnog prelaza, u prevoznim
sredstvima' na koja se primjenjuju posebna pravila granicnih provjera, u skladu sa ovim
zakonom.

Granicna provjera ili dio granicne provjere moze se vrsiti na podrucju druge drzave,
ako je to u 'skladu sa medunarodnim ugovorom."

Clan 24

Naziv clana i clan 33 mijenjaju se i glase:



; „Pravila o pregledanju i pretresu lica, stvari i saobracajnog sredstva

Clan 33

Pretres lica, stvari i saobracajnog sredstva vrsi se u skladu sa zakonom kojim se
ureduje krivicni postupak, bez naredbe suda.

Lice koje upravija saobracajnim sredstvom iii lice cije se stvari provjeravaju prisustvuje
pregledu, odnosno pretresu.

O izvrsenom pretresu lica, stvari 1 saobracajnog sredstva iz stava 1 ovog clana
policijski sluzbenik sacinjava zapisnik."

Clan 25

Naziv'clana i clan 36 mijenjaju se i glase;

„Osnovna granicna provjera

Clan 36

Drzavijani Crne Gore, drzavljani Evropske unije, drzavljani drzava potpisnica
Ugovora o'evropskom ekonomskom prostoru i drzavljani Svajcarske Konfederacije
podlijezu osnovnoj granicnoj provjeri, ako ovim zakonom nije drukcije propisanb.

Pored lica iz stava 1 ovog clana osnovnoj granicnoj provjeri podlijezu strand koji
mogu da ulaze u Crnu Goru na osnovu vazece licne karte u skladu sa medunarodnim
ugovorom i'zakonom kojim se ureduju usiovi za ulazak, izlazak, kretanje, boravak i rad
stranaca u Crnoj Gori.

Osnovna granicna provjera obuhvata provjeru:
1) identiteta lica, vjerodostojnosti i vazenja putne isprave, upotrebom tehnickih

sredstava i provjerom u evidencijama koje u skladu sa svojim nadleznostima vodi i nad
kojima ima pristup Policija;

2) saobracajnog sredstva upotrebom tehnickih sredstava i uvidom u evidencije o
saobracajnim sredstvima koje vode Ministarstvo i drugi organi drzavne uprave, kao i
medunarodne organizacije;

3) ispunjenosti usiova za ulazak i izlazak iz Crne Gore, propisanih zakonom.
Provjera iz st. 1 i 2 ovog clana vrsi se prilikom ulaska u Crnu Goru i izlaska iz Crne

Gore."

Clan 26

(Siani37 mijenja se i giasi:
„Lica koja nijesu obuhvacena clanom 36 st. 1 i 2 ovog zakona, kao i lica za koja postoje

osnovi sumhje da mogu ugroziti bezbjednost drzavne granice, javni poredak i javno zdravlje,
podlijezu detaljnoj granicnoj provjeri prilikom ulaska u Crnu Goru ili izlaska iz Crne Gore."

Clan 27

U clanu 39 stav 1 tacka 3 rijeci: „odobrenja privremenog boravka ili stalnog
nastanjenja;" zamjenjuju se rijecima: ,,dozvole privremenog ili stalnog boravka;".

U taicki 4 rijeci: „prekrsilo odobrenje prekoracenjem" zamjenjuju se rijecima:
..boravilo duze od".



Clan 28

U clanu 43 stav 2 tacka 4 poslije rijeci: „Crne Gore" dodaju se zarez i rijeci: „a na
licni zahtjev i prilikom ulaska u Crnu Goru".

Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:
,,Strancu u cijoj putnoj ispravi nema otiska ulaznog stambiija, a koji dokaze da je

na zakonit nacin usao u Crnu Goru, Policija moze izdati potvrdu o zakonitom boravku na
proplsanom obrascu."

Clan 29

U clanu 44 stav 2 tacka 2 rijeci: „propisom o viznom rezimu na osnovu licne karte;"
zamjenjuju se rijecima: „zakonom kojim se ureduju usiovi za ulazak, izlazak, kretanje,
boravak i rad stranaca u Crnoj Gori sa vazecom licnom kartom;".

U tacki 3 poslije rijeci: ,,Evropske Unije" dodaju se zarez i rijeci: ,,drzavljani drzava
potplsnica Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru i drzavljani Svajcarske
Konfederacije"

Stav 3 mijenja se I glasi:
Jzgled, sadrzaj i nacin stavljanja otiska stambiija u putnu ispravu, nacin cuvanja i

zaduzivanja stambiija, obrasce potvrda iz clana 43 st. 3 i 4 ovog zakona, kao i obrazac
posebnog lista iz stava 1 tacka 5 ovog clana propisuje Ministarstvo."

Clan 30

U clanu 48 stav 5 rijec „inostrane" zamjenjuju se rijecju „vanjske".

Clan 31

U clanu 52 stav 3 rijeci: „procjene opasnosti koja je u vezi sa bezbjednoscu
drzavne granice i nezakonitim migracijama" zamjenjuju se rijecima: „procjene prijetnji za
bezbjednost drzavne granice i od nezakonitih migracija".

Clan 32

U clanu 52a stav 2 mijenja se I glasi:
,,Podaci iz stava 1 ovog clana su: ime i prezime, broj i vrsta putne isprave, drzava koja

je izdala putnu ispravu i datum do kad putna isprava vazi, drzavljanstvo, datum rodenja i pol,
naziv granicnog prelaza na kojem ce uci u Crnu Goru, oznaka leta, planirani datum, vrljeme
i mjesto polaska i dolaska aviona, ukupan broj putnika, mjesto ukrcaja I tranzita putnika."

Poslije stava 4 dodaju se tri nova stava koja glase:
,,Prevoznik u vazdusnom saobracaju duzan je da izbrise podatke iz stava 1 ovog clana

u roku od 24 casa od vremena pristajanja aviona na aerodrom u kojem je obavljena granicna
kontrola na ulazu.

Policija je duzna da podatke Iz stava 1 ovog clana, izbrise u roku od 24 casa od
momenta ulaska putnika u zemlju, osim ako su podaci naknadno potrebni za vrsenje
pollcijsklh poslova.

Sa podacima koji su naknadno potrebni za vrsenje pollcijskih poslova iz stava 6 ovog
clana, Policija postupa u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita podataka,o licnosti."

Clan 33

U clanu 53 stav 3 mijenja se i glasi:



„Zapovjednik plovnog objekta ili brodar, odnosno lice koje prilikom vrsenja granicne
kontrole zastupa zapovjednika plovnog objekta ill brodara (u daljem tekstu: oviasceno lice),
popis clanova posade 1 svih putnika dostavija Poiiciji na obrasou koji je propisan
medunarodnim ugovorom, ito:

- u roku od najmanje 24 casa prije dolaska u iuku;
- najkasnije kad brod napusti prethodnu Iuku, ako je vrijeme putovanja krace od 24

casa; ili :
- ako luka pristajanja nije poznata ili se tokom putovanja promljeni, cim bude dostupna

informacija o luci pristajanja."
U stavu 6 poslije rijeci „luci" tacka se zamjenjuje zarezom i dodaju rijeci: „na

terltorijalnom moru i unutrasnjlm vodama Crne Gore."
Poslije stava 8 dodaje se novi stav, koji giasi:
,,Ako se u Iuku Iskrca skriveni putnik ill lice kome je ulazak u Crnu Goru zabranjen,

troskove bdravka I prinudnog udaljenja tog (lea snosi zapovjednik plovnog objekta Ili brodar,
odnosno oviasceno lice."

Dosadasnji st. 9,10 111 postaju st.10,11 i 12.

Clan 34

U clanu 54 stav 3 brlse se.
I

Stav;4 mijenja se i glasi:

„Zapovjednlk broda Ili brodar, odnosno oviasceno lice dostavija popis clanova posade
i putnika na nacin propisan cianom 53 st. 3 i 4 ovog zakona."

U stavu 6 rijeci: „procjena rizlka povezanlh sa bezbjednoscu drzavne granice I
nezakonltom migracijom" zamjenjuju se rijecima: ,,procjena prijetnji za bezbjednost drzavne
granice i zastitu od nezakonltih mlgraclja".

Dosadasnji st. 4, 5 i 6 postaju st. 3, 4 i 5.

Clan 35

U clanu 62 stav 1 poslije tacke 4 dodaje se nova tacka koja glasi:
,,4a) llclma kojima su izdate identlfikaclone oznake Iz clana 22a ovog zakona;"
Poslije tacke 8 dodaju se dvije nove tacke koje giase:
„8a) odstupanju od rezlma granicne provjere iz clana 34 ovog zakona;
8b) llclma zatecenim u pokusaju izvrsenja Hi vrsenju krivicnih djela i prekrsaja, a koja

su torn radnjom ugrozila bezbjednost drzavne granice;"
Stav 3 mijenja se i glasi:
„Podacl u evidencijama Iz stava 1 tac. 1 do 8b ovog clana cuvaju se pet godina, a

podaci iz stava 1 tacka 9 ovog clana, cuvaju se najduze sest mjesecl od dana unosa u
evidencije,iposlije cega se brisu."

Clan 36

U clanu 66 stav 1 tacka 1 mijenja se i glasi:
,,1) he omoguci Slobodan proiaz radi postavljanja i odrzavanja oznaka I signallzaclje i

druglh oznaka uz drzavnu granicu (clan 5 stav 4);"
Tacka 3 mijenja se i glasi:
,,3) he obezbijedi uslove za razdvajanje kretanja razlicitih kategorija putnika radi

vrsenja granicne kontrole za vazdusnl saobracaj (clan 18 stav 3);"



Poslije tacke 3 dodaje se nova tacka koja glasi:
"3a) ne omoguci nesmetano vrsenje granicne kontrole, postavljanje, upotrebu i

odrzavanje opreme za vrsenje granicne kontrole, odnosno ne omoguci nesmetano kretanje
policijskih sjuzbenika uz granicnu llniju (clan 24a stav 1);"

Poslije tacke 11 dodaje nova tacka koja glasi:
„11a) zapovjednik plovnog objekta ill brodar, odnosno oviasceno lice odbije ili na drugi

nacin izbjegne da snosi troskove boravka ili prinudnog udaljenja skrivenog putnika ili lica
kojem je uiazak u Crnu Goru zabranjen, a koji ude u Crnu Goru (clan 53 stav 9);"

U tacki 12 rijeci: „stav 9", zamjenjuju se rijecima: „stav 10".
U tacki 13 rijeci: „stav 10", zamjenjuju se rijecima: „stav 11".
U tacki 13a rijeci: „stav 11", zamjenjuju se rijecima: .,stav 12".
Tacka 15 mijenja se i glasi:
,,15) zapovjednik broda ili brodar, odnosno oviasceno lice ne dostavi Policiji popis

clanova putnika i posade na nacin propisan clanom 53 st. 3 i 4 ovog zakona (clan 54 stav
3):"

'  Clan 37
U clanu 67 stav 1 poslije tacke 1 dodaje se nova tacka koja glasi:
„1a) bez odiaganja ne vrati identifikacionu oznaku ukoliko prestane da obavija

djelatnost na podrucju granicnog prelaza (clan 23a stav 1);"

Clan 38

„U clanu 68 stav 1 tacka 2 poslije rijeci: „drzavne granice" rijec „ili" zamjenjuje se
zarezom, rijeci: „prelaska iica iii grupe lica u slucaju nepredvidenih hitnih situacija, odnosno
vise siie" brisu se, a rijeci: „stav 1" zamjenjuju se rijecima: „st. 1 i 2"."

Tacka 3a mijenja se i glasi:
„3a) ne nosi identifikacionu oznaku na lijevoj strani gornjeg spoljnjeg dijela odjece za

vrijeme boravka na podrucju granicnog prelaza a obavija djelatnost (clan 22a stav 1);"

Clan 39

U clanu 68a stav 1 mijenja se I glasi:
„Novcanom kaznom od 3.000 eura do 5.000 eura kaznice se za prekrsaj pravno lice

ako:

1) Policiji odmah po zavrsetku prijave putnika za let ne dostavi podatke iii dostavi
nepotpune ili netacne podatke o putnicima (clan 52a stav 1);

2) ne izbrise podatke o putnicima u vazdusnom saobracaju u roku od 24 casa od
vremena pristajanja aviona na aerodrom u kojem je obavljena granicna kontrola (clan 52a
stav 5)."

Clan 40

Poslije clana 69a dodaje se novi clan koji glasi:



„Uskladivanje podzakonskih akata

Clan 69b

Podzakonski akti iz clana 5 stav 5, clana 23 stav 8, clana 44 stav 3 i clana 63 stav 2
ovog zakona uskladice se sa ovim zakonom u roku od sest mjeseci od dana stupanja na
snagu ovog zakona."

Clan 41

Poslije clana 70 dodaju se dva nova clana koji glass:

„Obezbjedivanje posebnih usiova

Clan 70a

Operatori u vazdusnom saobracaju duzni su da obezbijede posebne usiove na
granicnim prelazima u vazdusnom saobracaju iz clana 18 stav 1 alineja 2 ovog zakona
danom ulaska Cms Gore u Sengen zonu.

Ogranicenje vremenskog vazenja pojedinlh odredaba

Clan 70b

Odredbe clana 36 stav 2 ovog zakona, primjenjivace se do dana prlstupanja Crne
Gore Evropskoj unljl."

Clan 42

Ova] zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu
Crne Gore".

Broj: 24-1/18-1/4
EPA: 600 XXVI

Podgorica, 6. mart 2019. godlne

SKUPSTINA CRNE GORE 26. SAZIVA

JEDNIKW.

* U ovaj zakon prenijete su odredbe Regulative (EU) 2016/399 Evropskog parlamenta I Savjeta godlne o Zakoniku

Unije o pravilima kojima se ureduje kretanje lica preko granica (Zakonik o sengenskim granicama) 1 DIrektive Savjeta 2G04/82/EZ od

29. aprila 2004. o obavezi prevoznika da otkrivaju podatke o putnicima.


